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Beachten Sie unbedingt alle Sicherheitshinweise (se-
parat im Lieferumfang enthalten).

Lv

Obligati ieverojiet visus dro$ibas noradijumus (atse-
viSki ieklauti piegades komplekta).

Always observe all safety notes (included separately in
delivery).

LT

Butinai atsiZvelkite j saugumo nurodymus (atskirai pri-
déti komplektacijoje).

Veuillez respecter impérativement I'ensemble des
consignes de sécurité (fournies séparément dans le
contenu de la livraison).

E indispensabile osservare tutte le indicazioni sulla
sicurezza (contenute separatamente nel volume di
fornitura).

Lees alle veiligheidsinstructies (afzonderlijk in de leve-
ring).

Tenga en cuenta siempre todas las indicaciones de se-
guridad (se suministran aparte junto con el producto).

Feltétlendil igyeljen az 6sszes biztonsagi Gtmutatora (a
szallitasi terjedelem kiilon tartalmazza).

Nalezy koniecznie przestrzega¢ wszystkich wskazé-
wek bezpieczenstwa (zawartych osobno w zakresie
dostawy).

Folj alltid alla sékerhetsanvisningar (bifogas separat i
leveransen).

Noudata ehdottomasti kaikkia turvallisuusohjeita
(sisaltyvat eriilisend osana toimituslaajuuteen).

Overhold altid alle sikkerhedsanvisninger (medfglger
separat).

Alle sikkerhetsanvisningene (falger med separat) ma
falges strengt.
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Jargige tingimata kdiki ohutusjuhised (sisalduvad tar-
nekomplektis eraldi).

Bezpodmine¢né dodrzujte vSechny bezpecnostni po-
kyny (samostatné soucasti dodavky).

Bezpodmienecne dodrZiavajte vSetky bezpecnostné
pokyny (samostatna sicast dodavky).

Obvezno upoStevajte varnostna navodila (vkljuéena v
obseg dobave kot locen dokument).

Obavezno obratite pozornost na sve sigurnosne napo-
mene (odvojeno se nalaze u opsegu isporuke).

M3yunTe BCe ykasaHus no TEXHUKE 6e30MmacHoCTy
(BXOAAT B KOMMJIEKT NOCTABKM).
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Diese kompakte Anleitung hilft, Papier zu sparen. Wenn
Sie vertiefende Informationen zum BONECO-Gerat
bendétigen, laden Sie bitte die erweiterte Anleitung im
PDF-Format.

Denne kompakte veiledningen bidrar til & spare pa-
pir. Dersom du trenger dyptgaende informasjon om
BONECO-apparatet, kan du laste ned den utvidede
veiledningen i PDF-format.

These condensed instructions help to save paper. If you
require more in-depth information about the BONECO
device, please download the expanded instructions in
PDF format.

ST kompakta instrukcija Jums palidzés ieekonomét
papiru. Ja Jums nepiecieSama padzilinata informacija
par BONECO ierici, lejupieladgjiet izvérsto instrukciju
pdf formata.

Ce manuel compact permet de réaliser des économies
de papier. Si vous avez besoin de plus amples infor-
mations sur I'appareil BONECO, téléchargez le manuel
détaillé au format PDF.

Le presenti istruzioni per l'uso compatte contri-
buiscono a risparmiare carta. Qualora fossero neces-
sarie informazioni piti approfondite sull‘apparecchio
BONECO, & possibile scaricare la versione estesa delle
istruzioni per I'uso in formato PDF.

Met deze beknopte handleiding wordt papier bespaard.
Wilt u meer informatie over het BONECO-apparaat,
download dan de uitgebreide handleiding in PDF-for-
maat.

Estas breves instrucciones ayudan a ahorrar papel. Si
desea informacion mas detallada sobre el aparato de
BONECO, descargue las instrucciones completas en
formato PDF.

Ez a rovid Gtmutato hozzajarul a papirral valo takaré-
koskodashoz. Ha tovabbi informéciéra van sziiksége a
BONECO-késziilékrdl, toltse le a részletes utmutatot
PDF-formé&tumban.

Ta kompaktowa instrukcja pomaga oszczedzac papier.
Jezeli potrzebuja Panstwo bardziej szczegétowych in-
formacji na temat urzadzenia BONECO, prosze pobrac
rozszerzong instrukcje w formacie PDF.

Den hér kortfattade guiden sparar papper. Om du vill
lasa mer om din BONECO-produkt kan du ladda ner en
utforligare bruksanvisning i PDF-format.

Tamé kompakti kéyttoohje auttaa sddstdmaén pa-
peria. Jos haluat BONECO-laitetta koskevia yksi-
tyiskohtaisempia tietoja, lataa laajennettu kayttdohje
PDF-muodossa.

Denne kompakte vejledning sikrer, at der spares pa-
pir. Hvis du ensker mere dybdegaende information
om BONECO-produkterne, kan du hente den udvidede
vejledning i pdf-format.

Si glausta instrukcija padeda taupyti popieriy. Jei Jums
reikalinga iSsamesné informacija apie BONECO prie-
taisa, atsisiyskite iSsamig instrukcija PDF formatu.

See kompaktne juhend aitab paberit kokku hoida. Kui
vajate pohjalikumat teavet BONECO seadme kohta, siis
laadige alla liksikasjalik juhend PDF-vormingus.

Tento kompaktni navod pomaha Setfit papir. Potre-

bujete-li podrobnéjsi informace o zafizeni BONECO,
stahnéte si rozSireny navod ve formatu PDF.

Tento kompaktny navod pomdha Setrit papier. Ak
potrebujete podrobnejSie informéacie o zariadeni
BONECO, stiahnite si rozSireny navod vo formate PDF.

Ta kratka navodila za uporabo omogocajo varcevanje
s papirjem. Ce potrebujete podrobnej$e informacije o
svoji napravi BONECO, si prenesite daljSo razlic¢ico na-
vodil za uporabo v obliki PDF.

Ove kompaktne upute pomazu pri ustedi papira. Ako su
vam potrebne podrobne informacije o uredaju drustva
BONECO, prosirene upute preuzmite u PDF-formatu.

JlaHHbI JOKYMEHT ABNAETCS KPATKOI BEPCUEN WUH-
CTPYKLMKN B LiENAX 3KoHOMuM Bymaru. bonee nog-
po6HYI0 MHopmaumio o npueope BONECO Bbl mMo-
XeTe ckayatb B oopmate PDF.
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1. Packungsinhalt e 2. Technische Daten e 3. Inbetriebnahme e 4. Duftstoff-Behélter 5. Reinigung des Geréts /
Tausch des Zubehdrs e 6. Reinigung: Verdunstermatte e 7. Reinigung: Wassertank e 8. Reinigung: Vorfilter e
9. Download der App ® 10. Smartphone verbinden

1. Scope of delivery e 2. Technical specifications e 3. First use e 4. Fragrance container e 5. Cleaning: device /
change of accessories ® 6. Cleaning: Evaporator mat e 7. Cleaning: Water Tank e 8. Cleaning: Pre-Filter e
9. Download App e 10. Connect Smartphone

1. Etendue de la livraison © 2. Caractéristiques techniques © 3. Premiére utilisation 4. Récipient pour substan-
ces odorantes e 5. Nettoyage: dispositif / remplacement des accessoires ® 6. Nettoyage: tapis d’évaporation

o 7. Nettoyage: réservoir d’eau e 8. Nettoyage: filtre anti-poussiére e 9. Téléchargement de I'application

10. Connexion au smartphone

1. Dotazione e 2. Specifiche tecniche @ 3. Primo utilizzo e 4. Contenitore per fragranze 5. Pulizia: dispositivo
/ sostituzione degli accessori ® 6. Pulizia: Feltro per evaporatore e 7. Pulizia: Serbatoio dell’acqua ® 8. Pulizia:
Prefiltro ¢ 9. Download dell‘app e 10. Connessione dello Smartphone

1. Leveringsomvang e 2. Technische gegevens @ 3. Eerste gebruik e 4. Geurstofhouder ¢ 5. Reiniging: apparaat /
accessoires vervangen e 6. Reiniging: verdampermat e 7. Reiniging: waterreservoir e 8. Reiniging: voorfilter e
9. App downloaden e 10. Smartphone verbinden

1. Contenido 2. Datos técnicos e 3. Primer uso e 4. Depdsito difusor de aroma e 5. Limpieza: dispositivo/cam-
bio de accesorios e 6. Limpieza: placa de evaporacion ® 7. Limpieza: depésito de agua e 8. Limpieza: filtro para
polvo e 9. Descarga de la aplicacion e 10. Conexion al smartphone

1. Széllitasi terjedelem o 2. Miiszaki adatok e 3. Elsé haszndlat e 4. lllatanyagtartaly e 5. Tisztitas: késziilék
/ tartozékcsere e 6. Tisztitas: Nedvesitobetét 7. Tisztitas: Viztartaly e 8. Tisztitas: El6sziir6 9. Alkalmazas
letoltése @ 10. Okostelefonhoz vald csatlakoztatas

1. Zakres dostawy e 2. Specyfikacje techniczne e 3. Pierwsze uzycie 4. Zbiornik na substancje zapachowe e
5. Czyszczenie: urzadzenie / wymiana akcesoriow e 6. Czyszczenie: Mata nawilzajaca e 7. Czyszczenie: Zbiornik
na wode e 8. Czyszczenie: Filtr wstgpny e 9. Pobieranie aplikaciji  10. Potgczenie ze smartfonem

1. Leveransomféang e 2. Tekniska specifikationer 3. Forsta anvdndning e 4. Doftbehéllare e 5. Rengoring: enhet
/ byta tillbehdr e 6. Rengdring: Avdunstarmatta e 7. Rengdring: Vattentank e 8. Rengoring: Forfilter 9. Ladda
ner app ® 10. Anslut smartphone

1. Toimitussisalto e 2. Tekniset tiedot e 3. Ensimmainen kéytto e 4. Hajusteastia ¢ 5. Puhdistus: laite / varustei-
den vaihto e 6. Puhdistus: Haihdutinmatto e 7. Puhdistus: Vesisilio e 8. Puhdistus: Esisuodatin e 9. Sovelluksen
lataaminen © 10. Alypuhelimen liittdminen

1. Leveringsomfang e 2. Tekniske specifikationer e 3. Ibrugtagning e 4. Duftstofbeholder e 5. Rengering: enhed /
udskiftning af tiloehgr e 6. Renggring: Fordampermétte e 7. Rengering: Vandtank e 8. Rengering: Forfilter e
9. Download app e 10. Tilslutning af smartphone

1.1denne pakken e 2. Tekniske spesifikasjoner e 3. Forste gangs bruk e 4. Duftstoffbeholder e 5. Rengjering:
Apparat / Bytte av tilbehgr e 6. Rengjering: Fordunstermatte e 7. Rengjering: Vanntank e 8. Rengjgring: Forfilter e
9. Last ned app e 10. Koble til smarttelefon
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1. Piegades komplektacija ® 2. Tehniskie dati e 3. Pirma lietoSana e 4. SmarZvielu tvertne e 5. TiriSana: ierice /
piederumu maina e 6. TiriSana: mitrinataja siets e 7. TiriSana: udens tvertne e 8. TiriSana: prieksfiltrs o
9. Lejupieladet aplikaciju  10. Pievienot viedtalruni

1. Tiekiamas komplektas e 2. Techniniai duomenys e 3. Eksploatavimo pradzia e 4. Kvapiyjy medziagy indelis e
5. Valymas: prietaisas / reikmeny keitimas e 6. Valymas: garinimo audinys e 7. Valymas: vandens bakelis ®
8. Valymas: pirminis filtras e 9. |sikelti programéle e 10. ISmaniojo telefono prijungimas

1. Tarnekomplekt @ 2. Tehnilised andmed e 3. Esmakordne kasutamine e 4. Lohnaaine anum e 5. Puhastamine:
seade / tarvikute vahetamine e 6. Puhastamine: Niisutusmatt e 7. Puhastamine: Veepaak e 8. Puhastamine:
Eeffilter 9. Rakenduse allalaadimine e 10. Nutitelefoni ihendamine

1. Rozsah dodavky 2. Technické specifikace © 3. Prvni pouziti ® 4. Nadobka na vonné latky e 5. Cisténi: zafi-
zeni / zména prisludenstvi o 6. Cisténi: OdpaFovaci roho? e 7. Cisténi: Nadr? na vodu 8. Cisténi: Prachovy filtr e
9. Stazeni aplikace ® 10. Pfipojeni chytrého telefonu

1. Rozsah dodavky e 2. Technické $pecifikécie 3. Prvé pouitie 4. Nadobka na aromaticku latku e 5. Cistenie:
zariadenie / zmena prislusenstva o 6. Cistenie: Vlozka odparovacieho zvihé ovaca 7. Cistenie: Nadrzka na vodu ©
8. Cistenie: Prachovy filter 9. Stiahnutie aplikéacie e 10. Pripojenie smartfénu

1. Obseg dobave e 2. Tehniéne specifikacije ® 3. Pr\!a uporaba e 4. Posoda za diéaye o 5. Cisenje: naprava/
menjava pribora e 6. CiS¢enje: vlaZilna obloga 7. CiS¢enje: posoda za vodo e 8. CGiS¢enje: predfilter e 9. Prenos
aplikacije e 10. Povezava s pametnim telefonom

1. Opseg isporuke © 2. Tehnicki podaci ® 3. Prva upotreba 4. Spremnik za miris © 5. Ciséenje: uredaj / promje-
na pribora ® 6. Cis¢enje: podloga isparivaca e 7. Ciséenje: spremnik za vodu 8. Ciscenje: predfiltar o
9. Preuzimanije aplikacije @ 10. Povezivanje pametnog telefona

1. KomnnekT noctaBku ® 2. TeXHNYECKME XapaKTepucTukm © 3. MNepBoe UCnonb3oBaHne © 4. ADOMaKOHTEHep ©
5.Yxop 3a npu6opoM 1 3aMeHa akceccyapo © 6. Yxop 3a yBnaxHsitoLen ry6koin e 7. 0unctka pesepsyapa ans
Bofbl ® 8. OuncTka hunbTpa NpeLBapuTeNbHON 04NCTKM @ 9. YcTaHoBKa npunoxexust BONECO App o

10. CoeamnHeHne cmapToHa 1 npubopa

1LEBBR 2 FARSH 3 EXER 4 FEZ 5. i5H: VEIEHRFEN
6. /FE: AW200Z LW 7. iFiE: 7K «8. Bl FdiEM « 9. THApp *
10. EZEEREFH

1.7E8E 2. 7|5 M e 3 XX A Al o 4. UM E7] 5. MAH: 7|7 / HHME|
WA« 6. MA:ItE DHE 7. X 2 - 8. MA: Z2|2E . 9. H LIR2E .
10. ADIEE AZw




1. SCOPE OF DELIVERY

BONECO H400 unit Power supply Safety instructions

Quick Manual

2. TECHNICAL SPECIFICATIONS (at 230 v~ 50Hz)

@) () &) &

100-240V~ 14.7W 400 g/h 60 m?/150 m* <100 m¥h
50/60Hz

ERERD

12Liter 280x400x465 mm 6.77 kg 25-55 dB(A)




3. FIRST USE




4. FRAGRANCE CONTAINER

5. CLEANING: DEVICE / CHANGE OF ACCESSORIES




6. CLEANING: EVAPORATOR MAT

7. CLEANING: WATER TANK

8. CLEANING: PRE-FILTER
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9. DOWNLOAD APP

> [O\BONECOheaIthyair] -

or ‘ or
. .
ol

BONECO

healthy air

10. CONNECT SMARTPHONE
\

3 RO




CEPTU®UKALIUSA NPOAYKLIMK
Tosap cepTudmumMpoBaH Ha TeppuTopun Poccuu, cooT-
BETCTBYET TPE6OBAHWSAM HOPMATUBHbIX LJOKYMEHTOB:

FOCT P 52161.2.98-2009, FOCT P 51318.14.1-2006
(pasg. 4), FOCT P 51318.14.2-2006 (pa3a. 5,7), TOCT P
51317.3.2-2006 (pa3p. 6, 7), FOCT P 51317.3.3-2008

CPOK CNYXBbl YBJIAXXHUTENS COCTABJISIET 5 JIET.
N3rotosuTenn: «<BONECO AG» BONECO, 3apeructpupo-
BaHHble nog mapkoit BONECO AG, LLseiiuapus, r. BugHay,
JcneHwTpacce, 85, CH-9443

WMNOPTEP:
061WecTBO C OrpaHNyeHHON 0TBETCTBEHHOCTbLIO
«P-Knumat»

ALPEC:
119049, Poccus, r. Mocksa, yn. b. lkumanka, g. 35 cTp.
1,97.3, nom |, kKom. 4

1



BONECO

healthy air

www.boneco.com

BONECO is aregistered trademark of BONECO AG, Switzerland

49468-02



